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Λ Ο ΙΣ Θ Ι Α  Ε Π Η

Π ώ ς άν ώς ξουδόπτερος 
μέλισσα συνενέγχαιμ’ ά'ν έκ π άντω ν  γόους, 
ϊ ί ς  έ'ν δ” ένεγκοΰσ’ άδρόον αποδοίην δάκρυ ;

(Έύριπ. ‘ΙΙρακλ. Μαιν. 4 89 .]

Άνέοαστος χαί άφιλος ώς ρύαξ παραρρέων,
•ποός μνήυ.α φέρω άδακρυ τό βήμα τό μοιραΐον-,
καί ώς β3*δέως σοέννυται τό θερμόν λυκόφως, 

τάς κορυφάς πορφύρον έτι τών ορεων,
ό απευκταίος περιξ μου πυκνοϋται νίδνι ζόφος.

’ Αλλοίαν έπεθόμησα την τελευτηιίαν λύσιν.
Π η γ ή ν  κ α ί  τ έ ρ μ α  το ϋ  π α ν τ ό ς  ε λ ά τ ρ ε υ ο α  τ ή ν  φύσζν, 
κ α ί  μ ε ϊρ χ ξ  έ τ ι  ά π ο γ ν ο ϋ ; ,  είς νεφε'/ .ώδεις  σφαίρας 

τ ή ν  αίθεοίαν τ ώ ν  φ α ιδρώ ν  ονείρων π τ ή σ ιν
ε;ς ά λ λ α ς  έ γ κ α τ έ λ ι π ο ν  υ π ά ρ ξ ε ις  ά ν ω τ έ ρ α ς .

Χοϋς εκ /ο ο ς  καί. γνήσιος, ti μήτερ γ ή , καρπός σου, 
ναλήνην είς του κόλπου σου τά  βάθη τοϋ εΰδρόσου 
αιτώ  σοι, τήν ανένδοτον τής μοίρας φεύγων λύσσαν" 

ώς δ ι’ εύφρόσυνον Ουσίαν στεφανώσου, 
καί δεξαι Οΰμ* πελιδνόν προώρως μαρτύρησαν.

Τοΰ βρέφους σΰ έώρτα^ας ώς εδει τήν κοιτίδα.
Στ:αράσσου;«ν απέλυσα; τό σόμπαν καταιγίδα".
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ΠΟΙΗΤΙΚΟΣ

ό ουρανός ώ λ ό λ υ ζ ε  δακουρροών κ α ί  μ έ λ α ς ,
κ α ί  ώ ς  τ ό  ά λ γ ο ς  κ α τ α π ν ί γ ο ν  τή ν  ε λ π ί δ α ,  

c  ί ιετός κ α τ έ κ λ υ ζ ε  τ ώ ν  α σ τ ρ α π ώ ν  τ ό  σ έ λ α ς .

Ά λ ά ν θ α σ τ ο ν  π ρ ο μ ή ν υ μ α  τ -Ji; μ ε τ ά  τ α ΰ τ α  δ ίν η ς ,  
ο κ λ ύ δ ω ν  έζεμαίευσε τ ό  τέκ ν ο ν  τ ή ς  οδύνης,  
κ α ί  π ά σ α  ε χ τ ο τ ε  σ τ ι γ μ ή  έ σ χ α τ η  α γ ω ν ία .

Ώ ς  λ ύ τρ ω σ ις  σύ μ ό ν η  τέ λ ο ς  μ έ  ήδύνεις ,  
τ ώ ν  τ ά φ ω ν  δώ ρον  ά δ ω ρ ο ν ,  είρηνν) α ίω ν ία .

Έ λ θ ε ,  ώ  μ ή τ ε ρ ,  τ ή ν  σ το λ ή ν  το ΰ  εαρος ένδύσου, 
ι τ έ α ς  πρόσθεσον θ α λ λ ο ύ ς  ε ί ς  π τό ρ θ ο υ ς  κ υ π α ρ ίσ σ ο υ ,  
κ α ί  δε ϊςον  ά π α σ τ ρ ά π τ ο ν τ α  τ ά  τρυφερά  σου κ ά λ λ η .

Έ πλάσθη τό ήδύ στερέωμα μορφή' σου, 
χ α ί  ρόδων Οΰλας εβοσμος ή νέα σου αγκάλη.

Τ ούς τ ά π η τ α ς  έ φ ίλ η σ α  τ ώ ν  χ λ ο ε ρ ώ ν  κ ο ιλ ά δ ω ν ,  
τ ό  ζω ηρόν  ρυάκιον δ ιά  τ ώ ν  ^ ό ο τ ω ν  ά δ ο ν ,  
ε ίς  δ κρυφίως λ ο ύ ο ν τα ι  Ιρυθοιώ ντες κοινοί,

κ α ί  τ ά ς  η δ υ π α θ ε ί ς  σκτάς ά ν α δ ε ν δ ρ ά δ ω ν ,  
δ ι ’ ώ ν  ή χο ΰσ ιν  οί λ υγρο ί  τ ή ς  άηδόνος θρήνοι.

Εφίλ,ησα τ ά  λ ή ϊα ,  εις τ ά ς  π ν ο ά ς  ήρ έμ α  
τ ή ς  αύρας ρ υ τ ιδ ο ϋ μ ε ν α ,  νορών  π ιά νω ν  θ ρ έ μ μ α  
τ ό  χ ιο ν ώ δ ε ς  π ο ίμ ν ιο ν  Ι π ί  φ α ίδρ α ς  κ λ ιτύ ο ς ,

ά φ ’ ή ς  υγρόν ή π ο ιμ εν ίς  π λ α ν ώ σ *  β λ έ μ μ α ,  
τ ή ν  φ λ ό γ α  ψ ά λ λ ε ι  έ ρ ω ιο ς  θ ανόντος  ά ν α ιτ ίω ς .

Τ ά ς  φ ά ρ α γ γ α ς  έ φ ίλ η σ α  ορέων δ υ σ π ρ ό σ ιτω ν ,  
ί ΐ ς  ά ς  σ κ ιρ τ ά  ή ελ αφ ο ς ,  κ α ί  μ ό λ ι ς  έρπει φ ρ ί τ τ ω ν  
ό βηρευτής,  ό μ ε λ ε τ ώ ν  ένέδρ α ν  μ ια ιφ ά ν ο ν .—

Έ κ ε ΐ  ό κ α τ α ρ ρ ά κ τ η ς  έκ  σ τυ γ ν ώ ν  α δ ύ τ ω ν  
πρός  τό ν  χορόν  δ ι ’ ώ ρ υ γώ ν  ερίζει  τ ώ ν  τ υ φ ώ ν ω ν .

Έ φ ί λ η σ *  τ ή ς  ’Αφρικής τ ά ς  α ύ ^ μ η ρ ά ς  έρημους· 
χ α ρ ά σ σ ε ι  ή δρομάς έκε ΐ  μάκρου ς ,  α μ μ ώ δ ε ι ς  ο ΐμ ο υς ,  
ά λ λ ’ ε π ί  τ έ λ ο υ ς ,  σ μ ά ρ α γ δο ς  έν τ ώ  χ ο υ σ ώ , '  προσνεύεί 

σ υσ τά ς  φο ιν ίκων,  κ α ί  τούς  π λ ά ν η τ » ς  εύθυμους 
τ ή ς  δροσεράς όάσεω ς φλο ισβοϋν  τ ό  ρεΐθρον δεύει.

*11 δ τ ε  π τ έ ρ υ γ α ς  φ λ ο γ ό ς  ά π λ ώ ν  ό λ ΐψ  π ρ ο σ π ί π τ ε ι ,  
κ α ί  υ π ό  σάβανον τή ν  γ ή ν  έκπνέουσαν  κ α λ ύ π τ ε ι ,  
ό μ ο ιρ ο λ ά τρ η ς  τ ά ς  βου λάς δ ο ξ ά ζ ω ν  το ϋ  Π ροφ ήτου ,
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π α ρ ά  τ η ν  κ ά μ η λ ο ν  ώ / ρ ά ν  τ η ν '  κάραν κ ύ π τ ε ι ,  
χ α ί  τ ά  λίευ/.ά κ α λ ε ΐ  ουρί εκ σφαίρα ;  δ ιαρρύτου .

Έ φ ί λ η σ *  ·τήν α φ α τ ο ν  ν υ κ τ ε ρ ινή ν  μ α γ ε ί α ν ,
‘« π ό τ ε  τ ή ν  π α ν ά χ ρ α ν τ ο ν  τ ε λ ο ϋ ν τ χ  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ν ,  
ή δ έ ω ς  σ π ιν θ υ ρ ίζ ο υ σ ι  τ ά  φ ω τ ο β ό λ α  π λ ή θ η -

& ά στερόεις  ούρανός  -εις τ ή ν  ά γ ί α ν  

τ ο ΰ  σ ύ μ π α χ τ ο ς  μ η τ ρ ό π ο λ ι ν  ώ ς  λ ύ χ ν ο ς  ά ν η ρ τ η θ η .

Τ ό  κ ά τ ο π τ ρ ο ν  Ι φ ίλ ν ισ α  τ ή ς  ί ) .α ρ ά ζ  θ α λ ά σ σ η ς ,  
ίη τ ε ίνο ν  κ ό λ π ο υ ς  δ ι α υ γ ε ί ς  εϊ;  τ ά ;  γ λ α ύ κ α ς  έ ζ τ ά σ ε ι ς ,
-η ώ ς  έν πάλνι  φ ο β ε ρ ά  ρ η γ ν ύ μ ε ν ο ν  κα ί  β ρέμ ον ,

.έν  ώ τ ώ ν  μ ε λ α ν ώ ν  ε γ κ ά τ ω ν  τ ά ς  εκβράσεις  

συμφ ύρει μ ε τ ά  τ ώ ν  νεφών η β ί α  τ ώ ν  ά ν ε μ ω ν .

Έ φ ίλ η σ α ,  ώ  μή τέρ  μου, τ ά ς  κ α λ λ ο ν ά ς  σου π ά σ α ; ,
•εκ σοϋ τοϋ θείο» έρ ω το ς  τ ό  κ ώ ν ε ιο ν  θ / ,λ ά σ α ς ,  
κ α ί  είς τ ή ς  λ ύ ρ « ς  τ ά ;  χ ο ρ δ ά ς ,  ώ ς  ε ίς  β α σ ά ν ω ν  ή λ ο υ ς ,  

τ ά  θ έ λ γ η τ ρ ά  σου ένθους θ ι α σ ώ τ η ς  ά " * ς ,  
τ ο ύ ς  α δ έ ξ ιο υ ς  ά π η ν ώ ς  κ α τ έ τ α μ ο ν  δ α κ τ ύ λ ο υ ; .

Ά λ λ ’ f f t r ,  τ έ λ ο ς  έ φ θ χ σ ε ν  ή π ο λ υ τ λ ί μ ω ν  ώ ρ α ’ 
ώ ς  κ τ έρ εα  έ τ ο ί μ α σ ο ν  τ ά  κ ά λ λ ι σ τ ά  σου ο ώ ο α .
■■Φθορά σέ τρέφ ει .  —  ’Α σ π α σ μ ό ν  νϋν  δ ό ;  θ α ν α τη φ ό ρ ο ν »

Ε κ ε ί ν ο ς  δσ τις  φ ί λ τ ρ ο υ  έ μ π λ ε ω ς  σ ’ εώ ρα  

κυκνείου  $ δ η  ά σ μ α τ ο ς  π ικρόν  π ρ ο ί ά γ ε ι  φόραν.

‘Ο π ό τ ε  χ ρ υ σ α υ γ ο ύ ς  φ ω τ ό ς  ή μ φ ι ε σ μ ε ν ο ς  σ τ ε φ η ,  
κ α ί  ώς πορφύραν §εοι>ογή τ ά  ΐριώδ/ι ν έφ η ,  
τ ή ν  δύσ ιν  π ά σ α ν  π υ ρ π ο λ ε ί  ό ν Α ν α ζ  τ ώ ν  α ιθ έρ ω ν ,

ό π ό τ ε  τ ’ ουυ .α  εύ^ εβώ ς πρ-ός τ  α ν ω  σ τ ρ εφ ει  
ό  π ά σ α ν  ΰ π ο δ ο ύ λ ω δ ι ν  τ ο ΰ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  έ^ θα ,ίρω ν.

Ό π ό τ ε  δρόσου μ ά ρ γ κ ο *  κ α ί  ία νθ ε μ ω ν  μ ν ρ α ,  
ΰψ οϋσα  τ ό ν  ρο δ ο σ τεφ ή  τού  εαρος κ ρ α τή ρ α ,  
ή π λ ά σ ι ;  σ π ένδ ε ι  έ ξ α λ λ ο ς  τ ώ  π ο ι η τ ή  τ ώ ν  ό λ ω ν ,  .

ό π ό τ ε  ή σ τ υ γ ν ή  έ ς η μ ε ρ ο ϋ τ α ι  μ ο ίρ α ,  
κ α ί  πρός μ ικ ρ ό ν  ά γ ά λ λ ε τ α ι  τ ό  π α ν  ά κ π ν ο ο ό λ ο ν ,

Τ ό τ ε ,  ν α ί ,  τ ό τ ε  Αραύουσα τ ά ς  μ ισ ν ί τ α ς  ά λ ύ σ ε ι ς ,  
ά φ ’ ού τ ό  φθίνον ε ν τ ε λ ώ ς  σαρκίον π υ ρ π ό λ η σ η ς ,  
ψ υ χ ή  μου ,  σπεΰσον π α γ χ α ρ ή ς  πρός  τ ο ϋ  ^ρω τ '.ς  τ ά ς  κρηνας.

Ε κ ε ΐ  τ ή ν  φ λ ό γ α  ίσ ω ς  τ έ λ ο ς  ε ^ α ν τ λ η σ τ ί ς
ϊ ί{  έ'ρμαιον σέ  ώ ρΐσ ίν  ό «ερ ΐ π ά ν τ ω ν  κρίνα ς.

L “  — 7δϋ—



ΠΟΙΗΤΙΚΟΣ

Πτηνόν ε ’ς τους γαμψώνυ^ας της συμφοράς άσπαίρον, 
εις τάς άκτΐνας λούσθητι ήλίων άνεσπέρων, 
καί τρύφησον τό ά'ϋλον άγ.νών ερώτων μέθυ.

Οπίσω ί'σως τών χρυσών ^νεφών μαρμ*αΐρον 
λυσίδεινον τό ά'λεισον τής λήθης παρετέθη ! . . .

Ά λ λ ’ οί'μοι, ποϋ μέ φέρετε μεταρσιοΰντες πόθοι; 
Πώς αύθις εις τον ίμερον δ νοϋς μου παρεδόθη^
Καί ή εσ /ά τη  χίμαιρα , ώς τόσαι ά λλα ι, πλάνη !

Ξηρά έντό; μου ή καρδία έτεφρώθη 
καί ειδεχθές, βαρύποτμον τό  τέλος καταφθάνει.

Ανέραστος καί ά'φιλος, ώς ρύαξ παραρρέων, 
πρός μνήμα φέρω ά'δακρυ τό βήμα τό μοιραΐον, 
καί ως βραδέως σοέννυται τό θερινόν λυκόφως, 

τάς κορυφάς πορφύρον έ'τι τώ ν ορέων, 
ο απευκταίος πέριξ μου πυκνοϋται ήόη ζόφος.

Κ λ ε ώ ν  Ρ α γ κ α β η ς .

Α Ν Δ Ρ Ε Α  Λ Α Σ Κ Α Ρ Α Τ Ο Γ

Η ΔΕΓΤΕΡΑ ΠΑΡΟΤΣΙΑ

Τον καιρό της Δευτέρας —  Παρουσίας 
Τί σκοτισμάρα είν’ κείνη ποΰ θά γένη }
*Η ψυχές όλες νά διαλέν’ τό κρίας,
'Οποΰ άνακατομένο ή γη βαστένει !

Πώς εχει νά βρεθνί τ.ής κάθε μίας 
’Εκείνο τό κομμάτι ποΰ τής πηαίνει,
Χωρίς νά γέννι έ'νας γανιματίας
Ποΰ άπό τά  γέλοια  δ κόσμο; θά πεθένη ;

νΩ τ ί  άλλαξοδουλειέ; νά συνεβαίνουνε.
Τ ί φωνές καί βρισιές θέ ν’ άγρικηώνται 
Μ’ εκείνες τσή ψυχέ; δποϋ κερδένουνε

S τήν α λλα ξιά , κ’ έκ,εϊνες ποϋ άδικηώνται ! 
Πόσες δποϋ μέ δόλο καί μέ απάτη  
®ά διαλέν’ τό  καλήτερο κομμάτι !

5,Ω γελοία ποϋ θά κάντ) 
δ Θειό; δπου θέ νχλΟγ νά μ ά ; κρίννι !
Τ ’ ά'ντερά του θά πιά νϊΐ.
"Ω φάσκελα ποϋ βέβαια θά μ ά; δίν/)* 
ί! π ρά μμ ατα , ώ καιροί !

Κ αλότυχος ποΰ ζήσει νά τά  ίδή.
— 756—
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Ε ΙΣ  Τ Α  Γ Ε Ν Ε Θ Λ ΙΑ  

THC ΓΡΟ £Φ !Λ ΕΓΓΑ ΤΗ £ Μ ΟΥ ΣΥ ΖΥ ΓΟ Υ

E I S  Ζ Α -Κ Ύ ΊΝ Γ Θ Ο Ν

Έ » . Λονδίνου 1 0 ) 2 2  Μαρτίου 1 8 8 7 .

Ό  ναύτης δ πολύπαθο; καί θαλασσοδαρμένο;,
’2τήν κουποστή τοΰ πλοίου του γυρτό;, συλλογισμένο;, 
Στρέφει τό βλέμμα καί θωρεΐ τό κύμα νά λαγίάζν),
’Στά πλαϊνά του καραβιοΰ άφρόγελο νά- σκάζ·/)- 
Β λέπει τόν "Ηλιο νά ’ σκορπά μυριόφωτε; ά χ τ ίδ ε ; ,
Ν ά πλέκν) μέ τή θάλασσα χρυσόξανθαι; πλεςίδαις* 
(Κ αί λησμονώ ντας τή φριχτή καί μαύρη τρικυμία,
Τ ά κύμ,ατα ποΰ αφρίζανε κ ι’ Ιχάσκανε θερία,
Ν ά κ α τ α π ’οΰνε σύψυχα κι ά'ρμενα καί κ ουπ ία ’
Τή λα ίλαπ α  ποΰ έθεριζε τ ά  μυτερά πηνά του  
Κι’ εκοβε νεκροσάβανα ά π ’ τ ’ άσπρα τά π ανιά  του*
Τόν τρόμ.ο τήν ταραμονή, τή βράσι τή βαβοΰρα,
£Ποΰ τοΰ ’σκοτίσανε τό νοΰ ’σά σύγνεφου καπνούρα,) 
Κ ατά τήν πλώρη στρέφεται' καί μόλις που ξανοίγει 
Τ ’ άγαπητό Νησάκι του, τ σ ’ ά γ κ ά /α ι;  π ώ ; τ ’ άνοίγει ! 
Κλίνει τά  γόνατα Ιμπροστά ενα σταυρό ποΰ βλέπει 
Στήν κορυφή τή ; ’Εκκλησία;, τοΰ κάτου κόσμου σκ* *. 
Κ ι’ έκεΐ ποΰ τόν Σωτήρα του δοξάζει γ ΐά  τό θαμμα,
Νέο άφ’ τά  φυλλοκάρδια του θερμ.ό του τάζει τ ά μ μ χ

’Στη^μέρα ’ποΰ εγεννήθηκες, δ ι’ έμ,ένα Σωτηρία, 
Μαζνί μέ τ ή ς ΐ  αγάπης μου τήν περισσή λατρεία ,
Δεξου] μικρό έ'να τά μ μ α  μου τοΰ πόθου μαρτυρία. (  )

Είναι λευκά, ώ; είναι αγνά —  δέν είν’ μαργαριτάρια —  
Τών δαματιών μου σταλαγμ.οί, τοΰ στήθους μ,ου βλασταρια. 
Ε ίναι τ ά  δάκρυα άφ’ τήξχαρά, π ώ ; εοχομ.αι σιμά Σου, 
Ποΰ έπέτρωσαν κι εγίνανε πολύτιμα  7αθάρια.

Χ Α  ΡΐΛΑΟΞ.

(*) Το σ τ ι /ο ύ ρ γ η μ α  συνώδευε μαρναριτο-κολλητον κόσμημα.
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ΠΟΓΗΤΙΚΟΓ

ε λ ι ς λ β ε τ ι ο υ  η α ρ τ ι ν ε γ κ  ο υ

Ο ΕΝΕΝΙ1ΝΤΑΡΙ1Σ

Σ έ β α ; ,  π α ιδ ιά ,  <re γέροντα-,· 
Τ ά  κάταιιπρα μ α λ λ ιά  του ,
Τ ά  μακρυά γένεικ  ‘ποΰ^άγικ  
Κάνουνε τή  θωριά του,
Τό άγα λινό  του  βάδισμά,
Γό βλέμμα τό θρυμμένα,
Τό σώμα τό γυρμένο,
Α π ά  νω ’{ τό ρ α β ί ί ,

Σ έβας  μ εγ ά λ ο  έμπνέουνε 
’Σ ευγενική καρδία,
Μυστήριο τής θεότνιτο;
Ε ΐναι ή πολυζωίαΐ  
Π α ιδ ιά  μου, αύτός ό γέρ-οντας, 
‘Ποΰ έ χ η  ενενήντα  χρόνους,  
Ποσαις π λ η γ α ίς  καί Ttovju; 
θ κ λ α β ί  ’ι τ ή  ζω ή !

Ά λ λ ’ είναι ο γέρος ήρωας;

j»jeca  ■

Τ ίπ οτε  δέν τρομάζει’
Μέ τόν καιρό έπολέμησε  
‘Οπ^,ΰ ολα τά· δ αμ άζε ι .
Ε λα βε  π άθεΐα ,  βάσανα  

Σ  τό σώμα ’ς τήν ψ υ /ή  του·
Γ Ι » ι ^  V /ί αυτο οο£α, τ ιμ ή  του  
Τ ά  χρόνι*  τ ά  π ο λ λ ά .

Γ ι ’ αυτό, π α ιδ ί* ,  άς φιλήσουμβ  
Τοΰ γέροντα τ ό χ έ ρ ι ·
Δεν βλάπ τει  άν άπό πόλεμο  
Καί άπό σπ*θί δέν ζέρει.
’1ί,ί)ώ ή ζωή είναι πόλεμος  
Και ν ι κ η τ ής ’ς τή  φύσι 
Έκενός ‘ποΰ ξεψυχήσει  
Μέ τ έτ ο ια  γ η ρ α τ ε ιά .

^ S = = - ----6= ^ , --------------- .

II Π Ρ Ω Τ Η  Α Γ Α Π Η

Μικρός μικρή ο’ ά γ α π η σ *  
Μέ τρυφερό τό στήθος* 
’Πέρασαν χρόνια πλήθος,
Κ ι’ ιϊ&όμ*. ο ’ ά γ α π ώ .

' Δ ν κ α ί  ψυχρός κ α τ ά ν τ η σ α  
Ε ίς  τ ή ν  χαρά ’ς τή ν  λύπη ,
Τό πρώτο καρδιοκτύπι  
ΙΙοτέ  δέν λϊ,σαονώ.

Ί ] η γ ε  ό καιρός, ά γ ά π η  μ ο υ ,  
Κ·*ί πλειό δέν θά βρεθοΰαε, 
Ομως γλυκ ά  θυμούμαι 

Ποΰ σ τ ένα ξα  ν ιά  c-έ.

"Α τ ό τ ε  ποΰ μάς άναβε  
Η  σπίθα εκείν’ ή πρώτη,

Έ λ έ  γ ά μ ε  ποΰ ή νεΐότη  
Δέν θάφευγε ποτέ !

Γ .  Μ Α Ρ Τ Γ ν Έ Λ Η Σ .

Ο ΙΟ Ν ΙΟ Σ  Τ ΙΙι  ΣΟΦΙΑι

Σ τ ο λ ίζε ις  μ έ τό βλεμμ,α σου τή  λάμψι τ ή ς  ημέρας 
Ο λόχα ρ ο χ α μ ό γ ελ ο  σ*ορπίζεις ‘ς τοΰς αιθέρας 
φ μ γγου ν τ  άστ?οια πειο γλυκ ά  τή ν  νύκτα 4σάν ποοβάλης"  
**=:ως καί α υτά  ζηλεύουνε γ ιά  ποιό κρυφά θά π ά λ η ς . 
Α ρμ ονικ ή  όταν μ ιλ ί!ς  σκορπιέται μ ελω δία ,

ΠΟΙΗΤΙΚΟΣ

Ε ι ς : Ε χ θ ρ ό ν  Α ι ι ο θ α ν ο ν τ α

Ειρήνη μ’ εσένα ’ποΰ μένεις ς τό χώ μ α ,
’Ποΰ π λ ε ’ά δέν θ’ άνοί'Υΐς τά μάτ2α, τό στόμα,* 

Ειρήνη γυρεύω νά κάμω μ έσέ.
Σοΰ πρόσφερα πάντα τά χερι δταν ζοΰσες 
Καί σΰ θυμωμένος, μέ χλεύη εΟωροΰσες,

Νά ρίξτρς φαρμάκι ζητούσες ’ς έμέ.
Σΰ Οάσβυσες πρώτος τό μίσος ’ς τόν τάφο 
Κ ’ έγώ ’σάν έσένα δέν θέλω νά βάφω

Τ ά χέρΙ* μου μέσα ’ςέ αιμα εχθρικό. 
Γυρεύω νά τρέχϊ) π ο τά μ ι ’ς τή μάχη  
Καί ναναι βαμμένοι οί κάμποι κ’ οί βράχοι,

’Εκείνο τό αίμα γυρεύω νά πιώ·
’Εχθρό μου ονομάζω τόν άντρα ς τήν πάλη*
Δέν θέλω νά σβύσω τήν κόρη ’πού ψάλλει

Μέ λύπη γΙομάτη τραγούδια γλυκά. 
’Εσένα, ποΰ πρώτος έγίνηκες χώ μ α ,
Ζητώ νά φιλήσω τό άσπ λα γχο  στόμα

’Πού μ ’ έκραζε φ ί λ ο  μέ λ ό γ ΐ*  πικρά’ 
’Εσέ, ’πού ζητούσες φαρμάκι νά ρίξνις 
Κ αί π άντα  τό  νού μου ποθούσες να πνίξ'/ις,

Θεομά ’ς τήν άγκάλνι \& σφίζω ζητώ . —* 
’Α νοιχτέ τήν π λά κ α , άνοΐχτε τόν τάφο’
Γιά σέ, ’πού κοιμάσαι ’ς τό χώ μ α , έγώ  γράφω,

Γιά σέ ’ποΰ έμπροστά μου π οτέ δέν θά ίδώ. 
Μ’ έσένα ’πού πάντα  μ ’ έμίσησες τόσο,
*Ας γένω έγώ φίλος καί τώρα άς σού δώσω 

Τό φίλημα εκείνο ’ποΰ άρνήθης ’ς έμε ! 
Κοιμήσου γιά π ά ντ α , κοιμήσου ’ς τόν ταφα’
Μ’ εκείνο τό πάθος ’πού αγάπησα γράφω,

Μ’ εκείνο τό μίσος υμνώ το)|>α εσέ.
’Σ τό μνήαά σου άπάνου ’μπορώ νά δακρύσω, 
’Αχώ ριστε φίλε, ζη τώ  νά σέ υμνήσω*

*Σ τόν τάφο σέ κράζω π ιστόν αδελφό.
Κ* έαέ θά νεκρώσν) μιά :μέρα τό σώμα 
Καί Οάναι ενωμένο γ ιά  π ά ντα  τό χώ μ α . . - 

*Αν γίνηκες χώ μ α  Οά γένω κ έγω !

ΣΤΕΦΑΝΟΣ ΜΑΡΤΖΩΚΚΣ
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Ε Κ  Τ Ω Ν  α Π Α Ι Γ Ν ΙΩ Ν ο

_________ ΑΝΘΩΝ

Β λ ια . Τ α ν τ α λ ι δ ο γ .

Ά ν  ήσουν θάλασσα κρασί,
Ώ ,  τότε τί δουλ^ά y ρ υ<7 ?, ί  
Κ οντά σου νά πασκίσω  
Το σπίτι μου νά κτίσω  
Καί νά μεθώ, καί νά μεθώ,
Χωρίς ποτέ νά βαρεθώ*
Ν α πίνω  καί νά πίνω ,
Σταλ*α σου νά μ vj χύνω f

Ά ν  ήσουν θάλασσα κρασί, 
Τώ ον τι τ ί δουλίά χρυσή !
’Σάν Αλκυών ’δική σου 
Ν ά μένω ’ς τήν ακτή σου*
Νά μέ φυσά κάθε βραδιά 
Κουμανταρίας μυρωδιά,
Κ ’ ή μέθη μου ν ’ άρχίζ-^
Νά με άποχοιμίζη .

γ Αν ·$σουν θάλασσα κο 04·σί· 
Τί τ ύχη , τί όουλιά χρυσή !
Ν ακούω νά σφυρίζη,ς,
Κ ι’ αφροΰς κοασιοϋ ν’ άφοίζης.'’· 
Κ εκε. να τρωγω τά  φαν^ά 
Με την κρ«σέν?α σου μαγίά , 
Και τό νερό ’ποΰ πίνω  
Νάν*! κρχοί κ έκεΐνο.

/Αν ήιουν θάλασσα κρασί, 
©εέ μου, τ ί  δουλίά χρυσή !
Jit? τό κ-ρασί έπάνω  
Ταξ είδία νά κάνω"
Νά κολυμβώ καί νά βουτώ ,
Και να σε πίνω ενταυτώ ,
Κ ή νά σε πιώ νά σκάσω ,
"Η π ’ε με νά χοοτάσω  !

-***?>-  "-.S&i. r ---------

Δ η μ ι ι τ ρ ι ο γ  Π α π α ρ ρ η γ ο π ο τ λ ο ϊ

ΤΟ ΑΠΟΡΡΗΤΟΝ

τ Τ’ίιν ειδον μ όλ ις , * ’ έκτοτε ήγάπησα εκείνην* 
Βιναι πολυ το  αίσθημα, κανείς δέν θά τό μάθη"
Εις της ψυχής μου κρύπτεται πεοίλυπον τ ά β ά θ η ,  
Γην υπερτατην ενδυθεν σιωπηλήν γαλή νη ν.

*Αλλης ζωής άνάμνησις καί πόθο; κόσμων ά λ λω ν, 
Έ ^ω εβλαστησεν, εκεϊ έπάνω θέ ν’ άνθιση.
Ίΐδώ θά μείνη άγνωστον καί δυστιι^ές θά ζήση,
Ώ ς  άνθος είς έρείπια τοΰ παρελθόντος θάλλονί

Καί διαβαίνει έμπροσθεν ε’μοϋ φαιδρά εκείνη, 
’Αμέριμνος μέ θεωρεί με τό γλαυκόν της ομμα*
Τήν βλέπω  καί β α π τ ίζετ αι είς τής ai8οϋς' τό χρώ μα, 
Καί αγνοεί δ ι ί  τό παν περί έμέ καλλύνει.
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Καί οταν μάθη άψυχον πώ ς υ.’ έλαβε τά "χώμα 
Ποίν έτι δ ψυχρό; βορράς τά έαρ μου μαράν/], 
"Γψουσα π,ιός τάν ουρανόν τεθολωμένον ομμα  
€)ά Ιρωτήστι—  «Διατί λοιπόν νά άποθκνη

Β Ρ Η Κ Ε  Ο Κ Ο Υ Τ Σ Ο Σ  Κ Α Τ Η Φ Ο Ρ Ο  

ΤΩ ΦΙΛΩ Ν. I. ΛΑΜΙΑΝΩ

Ά π ό ,τ ο υ ς  πόνους τοΰ δοντιού μ.ου άεν μπορώ*
* Ω /, ά χ ,  τ ί φοβεροί ’ποΰ είναι αύτοί μου οί πανοι*
Τρέξε, ά χ ,  τρέξε αμέσως φέρε τά γιατρό*
*15/(1), σοΰ λέω . πονόδοντο ’ποΰ με τελεΐίνει.

« —  Μά σώ πα, φώς μου, μ π ά  ! πώς κλαΐς ’σάν τά μωοο
Έ γ ώ  θέ νά σοϋ κάνω τό γιατρό σου μόνη ....
—  * Α χ  θά πεθάνω άπό τους πόνους μου θαρρώ, 
α —  Σώπα !» τοϋ λέει, καί μέ φιλία τόν ξεθεόνει.

Ψυ/τί μου, πώς ξαλάφρωσα ! . . . .  φίλα με π ά λ ι'
Μά τί καλό ποΰναι τό γιατρικό σου, b ravo  !
Τόν πόνο δΐώξαν τά  φιλ’ά σου τ ά  γλυκ ά ,

Μά έλα τόρα ’ποϋ αισθάνομαι μ3ά ζά λη  
’Ποϋ μέσαθε εις τό στήθος καίω καί α ν ά β ω . . . ]— . 
Ά γ ά π η  μου, δέν ξέρεις ά λλα  για τρικ ά  ;

ΑΙΣΩΠΟΣ

Ο Γ Α Μ Ο Σ  Τ Η Σ  Τ Ρ Ε Α  Η Σ .

( Ι σ τ ο ρ ι κ ό . )

Τ’ είναι καί τρέχουνε χαρά γεμ άτοι 
Μέ γελοίο άνέκφραστο γέροι καί νε’οί ·,

Τί τ ά χ α  βλέπουνε μέ τέτο ιο  μ ά τι ; 
’Σ τό τόσο άνάορασμα π ο ’ός τους κ ινεί;

Μέ τόση ’μάνιτα  γ ια τ ί  κ υ τ τδ νε  _ 
Γίά πο^όνε τρέχουνε ωσάν μουρλοί ;

Με τόσο θόρυβο γ ιά  ποιόν γελάνε ;—  
0 έ  μου, λυπήσου ^τους,—  γ ιά  μιά τρελή ! 
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Στεφάνι ακάνθινο, ψευδή πορφύρα,
Χ ριστέ, σοϋ ’βάλανε γ ιά  χλευασμ ό,

Καί οέ νυφιάτικα, ώ κακομοίρα,
Ρούχα και στέφ αν* γιά  f μ π α ιγμ ό .

« ’Κστεφανώθηκα βρέχει και κράζει,, 
β ν1ίγειν άρχόντισα, είμαι κυρά ! »

Κ ι’ δ κόσμ.ος, φ ρ ό ν ι μ ο ς  «Ουορα!» φωνάζει> 
Και ’πίσω της ολος χαρά.

Ν ά, σαπολέμονα, χούφτ^ι ς ά λ ά ιι ,
Χ αλίκια  έπάναφττος καθείς π έτα ,

Κ ’ εκείνη ή δύστυχη , χαρά γεμ άτη ,.
Γ ιά  τ ά κ ο υ φ έ τ τ α  τ ο υ ς  τοΰς ’φ χαριστα .

’Ω, κι’ άν ξανοίγατε, δυστυχισμένοι,
’Σ τοΰ πεπρωμένου μας τ Υ) σκοτεινί-ά,

ΓΙοιά μο ΐρχ  βάρβαρ/ι κ’ έμας προσμένει 
Δέ Οέ νά δείχνα τε τό··:·/] άπον’ά.

Πο2ος συλλογίζεται 'ποϋ ένω ’ς τήν π λ ά «  
Φτωχή καί πάνερμη είχε βρεθΐ;,

Μεσ’ ’ς τ ’ άγριο σκότος τη ς'γ ιά  νά χορτάσνν 
’Έγραψε^ ·η μ.οϊρά*της —  « Ν ά  τ ο ε λ  α Θ"/)! ®

Κ ι’ ακόμα— αχόρταγοι!—  τρέχουν σιμά της, 
Σκορποϋν τά γ έλ ο ’α τους ’ς τή συμφορά,

Μέσ ’ς τά  τρισκόταδα τά  λογικά τν.ς 
Βρίσκει ή κ α ρ δ*ο ύ λ  α τ ο υ ς  τροφή,’’χαρά ί

Γε’ά σας, χορτά σετε, δλοι γ ελ ά τε,
Σταύρωσα :έ τη νε, είνε μουρλή,

Λεμόν’α ρίχτε^της, πέτραις π ετ ά τ ε ,
Ιίαί]*μή φοβόσαστε, π ο’ί>; σάς ’μ ιλ εΐ !

Σταυρώσατε τ'ήνε ! ’τέτο ια  ειν’ ή ’ γή μας,
Σημερο άς παίξουμε δλοι μέ αυτή·

Αυρίο ίσως π αίζουνε άλλοι μ α ζί μας . . .
Ποιός ξέρει ή μοΐρά του τ ί τοϋ κρατεί ;

3  Ιου?ίου 1 8 7 9 .

I. Γ. ΤΣΛΚλΣΙΑΝΟΣ 
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Τ Ι Μ Ο Τ  Ε ΙΣ Α Ι

p 4S,  « ι  , ( ί .»

ΠοΟους, ελ π ώ ες  μ ο ; ( . άνβίζει αέ καμάοι,
l-'ίσαι ν ιά  λουλουόο που ι ,   ̂ r ·

·*««* x ? r  ν Τ Λ * ·
’Α ε ι ά ο  Otio ,  » * ’ “ »·

X „ f , t  , . , w .  «■*>?» 1> *  · j  , I f S i 4 .

-  K i r * * · ’

& .·£■ 4  s r
Καί πλημμυρει τα στίθνι μου * -** ' , - . ^ λ ι ,

Ζήσε ά ν %  . «  « « -  ■ ■ ; η ζ
'Sav κύκνος μ-<5* 4- ν “?“· , V ' , «
Νάσαι γνά  όλους λούλουοο να  σ ε  ζ η - υ  υ ,
Καί νάμαστε ά χώ ?. . τ «  π ά ντα  τα  δυο μ .ζ » .

’Ιούλιος 1 8 8 7 .  ΑΝΤΩΝΙΟΣ Γ . Μ ΠΟΤΡΝΙΑΣ.

Π Ε Ρ Ι  Τ Η Σ  Μ Ι Μ Η - Ε Ω Σ

m  APXAIAS ΛΥ ΡΙΚ Η Σ B B I B S I B !  ΒΑΡΑ ΤΟ ΙΣ  Ε Ε »
Κ Λ [ ΙΔΙΩΣ ΠΑΡΑ. ΤΟΙΣ ΓΑΛ.ΛΟΙΣ

(Συνεχ· ορα. προηγ· φύλλον)

Έ .  τΟν (tsXOv Die Πλε.άδος ο ' ” ’“ 4 ^  ήΟέ-
« 4  , ή ;  7 « δ Ρ« ;  χ«»  ‘ Η
λ η »6 ν« « J A  γ Λ λ  .  ^ , λτι0;.ιο, 5

*  *  * « « * ■
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ποιητικοί:

sojai τον Άνακρέοντα. Τοϋτο και συνέβη. ΣυνοικειωΟέντες· 
μετά τοϋ άστατου εκείνου γέροντας, τοΰ μετά κισσού καί. 
ρόόων έστεμμενου, τοΰ ύπό οίνου υγρά τά χείλη  ε /ο ν τ ο ς  και 
όοηγουμένου υπό Ερώτων, ήδυνήθησαν νά άποτυπώσωσιν έν 
τοΐς πλείστοις τών ιδίων αύτών έργων τήν δρόσον και τήν 
γλαφυρότητα, ήν άποπνέουσι τά άσματα τής λεπτότατης καί 
εύΟαλοϋς εκείνης ‘Ελληνικής Μούσης. Πλειότερον δέ παντός  
επέτυχε τοΰτο ό Ρονσάρ, ό κατ’ ε ξ ο χ ή ν  ‘Ε λ  λ η ν  ι σ τ ή  ς^ 
ως τόν ονομάζει ό S a in te -B eu v e .  ‘Ως τοιοΰτος, έχει ’ίσως 
δικαιώματα τινά έν τώ cc 11 ο ι η τ ι κ ώ ’Α ν θ ώ ν  ι», δστις 
όυναται νά καταχώριση μίαν τών άφελεστάτων καί ^αριεστά- 
το^ν άνακρεοντείων ωδών, αναπολούσαν τόν δημοφιλή ήμών 
Χριστόπουλον. ‘Η ωδή αυτη είνε ή κατά μίμησίν τής έξης  
ε '·ίί Ερωτα ωδής τοΰ Άνακρέοντος.

Ερως ποτ’ έν ρόδοισι ΓΌ λ ω λ α  κάποΟνήσκω. 1
κοιμωμένην μέλισσαν Οφις μ ’ ετυψε μικρός,
Ούκ έίδεν, ά λ λ ’ έτρώθη πτερωτό;, ον καλοΰσι
"ον δάκτυλον, πατάξας μέλισσαν οί γεωργοί,
τάς χεΐρας, ώλόλυζε· ‘Η  δ’ εΤπεν· εί τό κέντρον·
2ραμών δέ καί πετασθείς πονεΐ τό τής μελίσσης,
πρός τήν καλήν ΚυΘήρην, πόσον δοκεΐς πονοΰσιν,
Ολωλα, μήτερ, έίπεν, ’Έρως, οσους σύ βάλλεις ;
cO Ρονσάρ τήν μιμικήν του επιγράφει ό Έ  ρ ω ς  κ λ  έ π  τ η.ς. 

' Τοΰ μ έ  λ ι τ ό ς .

Le p e t i t  en fa n t  A m our  
C u e il lo it  des f leurs u 1 ’en tour  
D u n e  ru ch e , ou les  av et tes  1 )
F o n t  leu rs  p et ite s  lo g e ttes .

C om m e i l  les  a l lo it  c u e i l la n t  
U ne a v et te  so m m e il la n t  
D ans le  fond d ’u n e  f leu re tte  
L u i p icq u a  la  m a in  d o u il le t te .

S itost  que p ic q u 0 se v i t ,
«Ah! j e  su is  perdu  !» a dit·,
E t  s ’en  courant vers  sa m ere ,
L u i  m on stra  sa p la ie  amere:
«ISIa m 0re, v o y ez  m a m a in ,

1 ) μικραί μέλισσα .̂
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Ce disoit Γ Amour tou t p le iu  
D e pleurs; voyez quelle  en flure  
M’a fait une esgra tign u re  !»

Alors V e n u s  se sourit,
E t  en  b a isa n t  le  prit,
P u is  sa m a in  l u y  a so u ll lee  
P ou r  g u a r ir  sa p la y e  e n f le e  - 

«Q ui t ’a d y -m o y ,  fa u x  garcon ,
B le s s  e de t e l le  facon ?
S o n t -ce  m es  Graces r iantes  
D e leu rs  a ig u i l le s  p o ig n a n te s  ?
 N en n i, c ’est· u n  serpenteau,
Q ui v o le  au  p r in tem p s nouveau*,
Avecque d eu x  a iller e tte s ,
C a et  la  sur le s  fleurettes .

 Ah! vraim ent, je  le  co g n a is ,
D it V enus·,  le s  v i l la g e o is  
D e la  m o n ta g n e  d ’H y m e t te  
Le su rn o m m en t  M elise tte .

S i  d oncques u n  a n im a l  
S i p e t i t  fa it  ta n t  de m a l ,
Q uand son  a len e  e s p o in c o n n e  
La m a in  de q u e lq u e  p erso n n e ,

Com bien fais-tu de dou leur,
A u  p r ix  de l u y  d a n s  le  coeur  
D e c e lu i  en  q u i  tu  je t te s  
T es v e n im e u s e s  sagettes?”

‘Ο Ρονσάρ έποίησε καί κατά τόν ‘Ορατιον ωδας και ίιλ- 
λ ας ιδέας π ρ ω τ ο τ ύ π ο υ ς ,^  έν αΐς άποπνεει Οελγητρον, ολως
‘Ελληνικής ήδυπαΟειας εμπλεων. , ,

‘Ο Ανακρέων Ιζησ* πάντοτε έν Γ α λλ ι?  και μεχρις αυτου
τοΰ ΙΘ' «ίώνος, ά λ λ ’ ο ύ δ έ π ο τ ε  αισθάνεται ^  χα τ^ αν, ^
ραν τήν έπίδρασιν Αύτοΰ οσον εν τω 1 -Γ  αιωνι. Αι Ανα  
κρεόντείοι αύται απομιμήσεις καί εν μερει του Βιωνος και 
Μόσ·/ου άποτελοΰσι τό άξιολογωτερον μέρος τ η ,  αρχαίας

Ύ<ΖΜόνοΤ ή11 μ α κ ρ ϊ  βασιλεία τοΰ Βολταίρου δύνατα, νά ομοιω
θ ώ  π οό' τήν τοΰ Ρονσάρ, ον οι σύγχρονοι ωνομασαν Utv-  
s ! L ?  Όρ-ηρον, B t f t f t to v ,  ’A v . x p i « «  « «  Τ ίβ ο Λ λ ο ν  «αι_.v  
οί νεώτεροι χριτιχοΐ άποχαλεσαντες αληθινόν ποιη .η  ,
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ρ,έγιστον ποιητήν τοϋ Ι Σ Τ  αίώνος, έκδίκησαν αύτόν κατά τή* 
χατάφρονήσεως τοΰ Βουαλώ. ‘Ο Ρονσάρ εν μόνον παρεΐδεν, 
οτι ή εΰρεια, ή μεγαλοπρέπεια, ή λάμψις της γλώσσης, ή ν  
τόσον εύγενώς έπεοίωκε, κτώνται διά του πλούτου τών εννοι
ών, και ότι ή αρμονία αύτής δεν συνίσταται ε’ις τήν διάταςιν 
τών συλλαβών, ά λ λ ’ εις τήν άκρίβειαν και τό ύψος τών νοη
μάτων.

Ά λ λ ά  και έν τή πατρίδι του Λόρδου Βύρωνος, ό προς τήν 
‘Ελληνικήν αρχαιότητα ερως άπησχόλησε πολλούς .  Και πρώ
τος ό C o w le y  έπεδίωξε τόν τίτλον τοΰ ά γγλου  Πινδάρου, ά λ λ ’ 
■εν ταίς πινδαρικαΐς αύτοΰ ώδαΐς ολίγον έπέτυγεν· ούχί διότι 
έστερεΐτο φαντασίας καϊ δυνάμεως, ά λ λ ’ έν τοΐς χρόνοις καί τώ 
τοπω τοΰ C o w le y  δέν έχώρει ένθουσιασρ,ός δι’ εμπνευσιν ποι
ήσεως τοιούτου είδους. ‘Ο Pope, εί καϊ παιδίον έξέμαθε τήν  
‘Ελληνικήν, έτράπη εις τήν λατινικήν άπομίμησιν, ά λ λ ’ ό έν 
τοΐς γράμμασι άντίπαλος αύτοΰ Am brose P h i l ip s  μετέφρασε 
τόν Πίνδαρον, όπερ όσην μικράν άξίαν και άν εΤ/ε δέν ήτο ερ
γον  τυχόντος, τά δέ βουκολικά αύτοΰ άνώτερα ιών τοΰ G ay  
και ίσως καί αύτών τών τοΰ Pope, προσεγγίζουσι μ ά λλον  πρός  
τόν Θεόκριτον.

Κατά τόν ΙΣΤ' αιώνα ό ’Ισπανός Herrera, όν οί συμπατρι-  
ώται αύτοΰ ώνόμασαν θ ε ΐ  ο ν ,  άνέπτυξεν όντως π ι ν δ α ρ ι-  
κ ή ν π τ ή σ ι ν έν τινι Canzone, έν ή υμνεί τήν νίκην τοΰ 
Λεπάντε, ά λ λ ’ έμπνέεται μάλλον  ύπό τής Βίβλου καί τοϋ 
Δαβίδ έν τη Όαυμασία ταύτη ώδή. ’Εν τοΐς ποιήμασι τοϋ 
χταλοΰ C rudeli  (1763) άνεφάνη πάλιν άσΟενής τις λάμψις  
τής άρχαίας ποιήσεως, άλλά  μόνον ό περιβόητος G le im  κα
τά τά; άρχάς τοΰ 1Π' αΐώνος άκμάσας εδωκε πλειότερον  
παντι νεωτέρου ποιητοΰ τή ωδή τόν άρχαΐον αύτής χαρα
κτήρα έν τοΐς πρωσσικοΐς πολεμικοΐς αύτοΰ ασμασι. ‘Ο G le im  
διά τά λυρικά αύτοΰ ήξιώθη ού μόνον τοΰ ονόματος τοϋ Τυρ
ταίου άλλά καί τό τοΰ γέρμα νοΰ Άνακρέοντος.

Έν Γαλλία  κατά τόν 1 Η αιώνα τόν τίτλον τοϋ Πινδάρου 
πρώτος ήξιώθη ό ’Ιωάννης Βαπτιστής Ρουσσώ, έν τή πρός  
τόν κόμητα du  L uc ώδή αύτοΰ, έν ή έμπνεόμενος υπό ευγνω
μοσύνης πρός τόν προστάτην του άνατρέχει είς άναμνήσεις τής  
μυθολογίας, ώς ό Θηβαίος ποιητής έν άναλόγω τινί φ 8γί πρός  
τόν Ίέρωνα. Καί είνε μέν άληθές ότι έν τή ώδη ταύτϊ] εκπέμ
πει άληθινούς λυρικούς φθόγγους πανταχοΰ όμως τό μέρος  
τής μυθολογίας, οΰτινος άπτεται, άποβαίνει ψυχρόν. Οί μιμη-
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*ται τής άρχαιότητος ήγάπησαν πάντοτε τήν μυθολογίαν  
τών άρχαίων καί ήντλησαν έξ όλων τών ύποκειμενων Αύτής, 
σπανίως* όμως άντλούμενοι οί μΰθοι έκεΐνοι έκ τοϋ βάθους τών 
•/ρόνων κατώρθουν νά μή άποψυγώσιν έν τή επαφή νέας άτ- 
μοσφαίρας. Κατά τήν ήκιστα ποιητικήν περίοδον τοΰ φιλο-  
σοφικοϋ αίώνος, πληΟύς ποιητών άνεφάνη, τινές δέ τούτων 
μ ετ ’ επιτυχίας Ικρουσαν τήν λύραν. Ό  άββα; C h a u lieu  ή
ξιώθη τοΰ όνοματος Άνακρέοντος καί ύπό τοΰ Βολταίρου ώ- 
Λίομάσθη γ ά λ λ ο ς  Τίβουλλος. Οί λόγιο ι  τής εποχής δέν είίρι- 
σκον μεγά?^ην δυσκολίαν νά άποδίόωσι τά ονόματα τοΰ 11 ιν— 
δάρου καί Άνακρέοντος, τοϋ Τιβούλλου, τοΰ Θεοκρίτου, τοϋ 
Βιργιλίου καί ‘ Ο ρ α τ ίο υ  είς τούς ποίητάς αύτών τούς έραστάς 
τής άρχαιότητος. ‘Θ Le B ru n , ό καί Le B r u n - P in d a r e  επι
βληθείς,'” άληΟινόςιποιητής, διέπρεψεν έν τή κατά Πίνδαρον καί 
‘Οράτιον ώδή πλειότερον ίσως πάντων τών λοιπών λυρικών, 
ά λλ ά  τό ονομά του έπεσκίασε καθώς καί τά τών άλλω ν συγχρό
νων λυρικών, τό όνομα ενός τών ηγεμόνων έκεινων τής οιανοί-  
ας, οΐτινες κοσμοΰσιν ολόκληρον τήν άνΟρωπότητα. Ί ό  όνομα  
τοΰ Ά ν δ ρ έ ο υ  Χενιέρου. Φύσις εύγενής, εύαίσθητος καί ένθους, 
μεγαλόνοια  άσπιλος καί κεκοσμημένη δι’ άπειρου μαθήσεως, 
καρδία λατρεύουσα τό καλόν άνευ άλλου σκοποΰ, ή όπως τό 
λ,ατρεύη, καλλιεργών αύτό μεθ' άγνότητος κινούσης τό θαμ
βός, χαρακτήρ πλήρης ένεργητικότητος, ίδού τά κύρια χα ρ α 
κτηριστικά τής βραχείας τοΰ Χενιέρου ποιητικής ύπάρςεως, ού 
τό θλιβερόν τέλος καθηγίασε τήν μνήμην καί κατέταξε τό  
ονομά του έν μαρτυρολογίω τών προμάχων τής ’Ελευθερίας. 
"Ελλην τήν καταγωγήν έκ μητρός, ό Άνδρέας Χενιερος ή ν τ λ η -  
σεν έν αύτω τώ αΐματι τής μητρός του τόν πρός την ‘Ε λλά 
δα έρωτα καί έβάπτισε τήν νεκράν λύραν του είς τά ΰοατα τοϋ 
Περμησοΰ. Δεκατετραέτης μετέφραζε τόν Ά νακρέοντα  καί τήν 
Σαπφώ, ούο δ’ ετη βραδύτερον τόν Σοφοκλέα. ‘Η πρός την έ-  
ρημίαν καί τούς άγρούς άγάπη αύτοΰ ώδήγησε τά πρώτα  
βήματα τής κατ’ εξοχήν βουκολικής1 αύτοΰ Μούσης πρός τό 
Είδύλλιον. Ήρέσκετο δέ πρό παντός εις την άπεικονισιν τής 
έξεγέρσεως τοϋ αισθήματος έν τοΐς παιδίοις οδηγούμενος έν 
τούτω ύπό τοΰ θεοκρίτου καί τοϋ Βιργιλίου. ‘Ο Χενιέρος έ- 
μιμεΐτο τού; άρχαίους καί έκαυχατο είς τοϋτο, ά λ λ ’ ε1 χ ε ’ίδι
ον τρόπον μιμήσεως. Λαμβάνων έκ πάντων τών ποιητών τά 
εκλεκτότερα άνθη μετεφύτευεν αύτά έν τόπφ  ύπ αύτοΰ κα λ-  
λίεργηθέντι καί διέπλαττεν αύτά κατ’ ιδίαν εμπνευσιν άφίνων
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μόνον αύτοΐς τό αρχαίο» άρωμα. "Οτε δέ προϊόντος ΐοΰ χρό
νοι# ό πυρετός τής πρώτης νεότητος έμαραίνετο καί ή ψυχή  
του, ή μέχρι τοϋδε μή άνερχομένη ύπεράνω τής πίστεως τοο 
Ιιβ ο υ λλο υ  καί τοϋ Θεοκριτου, έκλινε γόνυ σεβασμού πρός άό- 
ριστον τινά δύναμιν, ήν ήσθάνετο χωρίς νά δύναται άκόμη νά  
6 λέΐΐη, δτε ή έπελθούσα καταιγίς ήφάνισεν έν τή όρμή αύτής  
τάς Α ο κ ρ ί δ α ς καί τάς Ιν α μ  ί λ  λ  α ς, αΐτινες παρέσυρον  
τήν νεαράν φαντασίαν του, καί έκ τής εμπαθούς καί έξευγενι-  
σθείσης καρδίας του έζήλθον φθόγγοι Ααμαρτίνειοι, ή Μοΰσα 
δέν άπέβαλε καί τότε τήν ‘ Ελληνικήν αύτής χλα ΐνα ν ,  π ε-  
ριέσφιγξε μόνον ταύτην εύλαβώς καί κοσμίως περί έαυτήν. Έ ν  
τή πρός τήν Καρλότταν Κορδαί πατριωτικωτάτη αύτοΰ ωδή, έν 
ή ή χάρις, ή μ ελ α γ χο λ ία ,  ή τών δημίων καταφρόνησις, ό τής  
\Ηρωίόος έπαινος διαδοχικώς άμιλλώνται περί τοΰ στεφάνου, 
καί έν ή ή καρδία τοΰ ποιητοϋ έκφράζεται είς υψηλόν θρήνον, 
ή άνάμνησις τής ‘Ελλάδος επανέρχεται καί ζωογονεί τόν ο ί
στρον του.

«‘Η ‘Ε λλάς» , λέγε ι,  «ώ ένδοξος κόρη, θαμάζουσα τό θάρρος 
σου, ήθελεν έξαντλήσει τό μάρμαρον τής Ηάρου, όπως θέση τήν  
-εικόνα σου παρά τήν τοΰ ‘Αρμοδίου καί τήν του φίλου του. 
Κ,αί χορός έπί τοΰ τάφου σου, έν άγια μέθη, ήθελε ψάλλει  
τήν Νέμεσιν, τήν βραδεΐαν θεότητα, τήν πλήττουσαν τό κακόν 
έπί τοΰ θρόνου του.η

Μέχρις αύτών τών ποδών τοΰ ικριώματος ® π^ός τήν ‘Ε λ 
λάδα έρως δέν τόν έγκατέ?απεν.

«Έλθέ , ώ λύρα μουΒ, φωνεΐ, αώ τελευταίε μου καί αθώε ερως 
έ λ θ έ ! ώ λύρα μου, σπεΰσον· ψάλλε μου κάνέν τών ασμάτων ε
κείνων, τά όποια ή νεαρά καί τρυφερά φωνή σου έδιδάχθη ά λ 
λοτε έκ τών λυρών τής ‘Ελλάδος.»

Κ.αί λαμβάνων τήν προσφιλή ταύτην ‘Ελληνικήν λύραν ρυθ
μίζει αύτήν έπί σοβαροτέρου τόνου καί άρχεται σφενδονίζωΊ  
τούς φλογερούς ιάμβους του.

io f --*-k^Ε~ετα: συνέπεια)
Α ι κ α τ ε ρ ί ν η  Ζα ρ κ ο τ

$Ε£τ*ΐό επόμενον φύλλον, έν ώ κ αταχωρισθήσεται τό τέλος  
τοΰ ’Ό ρτις, δέν Οά σταλή πρός τούς καθυστεροΰντας τήν συν
δρομήν των, πρίν ή άποτίσωσιν αύτήν.


